Wichtige Unterlagen, bitte sorgfaltig aufbewahren |
Important Please keep these instructions for futue reference |

Documents importants, a conserver soigneusement |
Belangrijke documenten, bewaar deze zorgvuldig |

playmobil

9303

/A WARNING:

CHOKING HAZARD

Contains a small ball and small parts.
Not for children under 3 years.

@D

This device complies with Part 15

of the FCC Rules. Operation is

subject to the following two

conditions:

{1)This device may not cause
harmful interference, and

(2)this device must accept any
interference received, including
interference that may caused
undisired operation,

CAN ICES-3 (BJNMB-3(B)

Cet équipement est conforme a |a
Section 15 des réglements de la
FCC. Son fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes:
(1) Cet eguipement ne paul causer
d'interférence nuisible, et

(2) cet équipement doil pouvoir
fonctionner méme s'il capte de

I' interférence, incluant celle
pouvant provoguer un
fonctionnement indasirable.

"Ne concerne que les USA"

Serviceadressen finden Sie in
alien Playmaobil-Prospekten

Addresses of Customer Service
Departments are shown in all
Flaymaobil catalogues

L'adresse du service
consommateurs est indiquée
dans tous les catalogues

Playmaodbil

Troverete gli indirizzi dei centri
di assistenza in tutti i cataloghi

Playmaobil
In alle PLAYMOBIL catalogi

vindt u het adres van onze
klantendienst

Las Direcciones de los

Departamentos de Servicio al
Consumidor se encuentran en
todos los catalogos Playmobil
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g @ @ @ @ MNur angegebene Batlerien verwenden. Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen nicht geladen werden. Aufladbare
Batterian durfen nur unter Aufsicht von Erwachsenan geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem

Splelzeug herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien durfen nicht zusammen
verwendet werden. Batterien miissen mit der richtigen Polantat eingelegt werden. Leere Batterien miissen aus dem Spielzeug herausgenommen
werden. Die Anschiussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen en. Batterien regelmaiig auf Auslaufen Gberprifen. Verbrauchte Batterien
nicht in den Hausmill werfen, sendern nur bei den bestehenden Sammelstellen oder einem Sondermiliplatz abgeben.

@ lzmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladét baterijas, kuras nedrikst atkartoti uzladat. Uzladéjamas baterijas drikst uzladét tikai pieauguso

uzraudziba, Uzladéjamas baterjas pirms uziadésanas iznemt no transporilidzek|a. Neizmantot kopa atEIEiﬂgl.JE bateriju tipus val jaunas un
lietotas baterijas. levietojot baterijas, ievérot polaritati. TukSas baterijas no rotallietas jaizpem. Piesléguma sggi es nedrikst saslégl Tsléguma.
Regulari parbaudit, vai baterijas nav iztecajusas. Lietotas baterijas neizmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan esodajas bateriju savak3anas
vietds val speciala atkritumu izveSanas vieta.

@ @ Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not to be charged. Rechargeable batteries are
only to be charged under adult supervision. Rechargeable balteries are to be removed from the toy before they
are recharged. Neither different battery tyggs nor new and used batteries are to be used together. Batteries must be inserted with the comrect
d from

polarity. Flat batteries are to be remove the toy. The connecting terminals are not to be short-circuited. Inspect batteries regularly for signs
of leakage. Do not dispose of used batteries in the household waste but hand them in at the existing collection points or at a special wasle site.

Naudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Daugkartinio naudojimo baterijos turi blti jkraunamos suaugusiyjy

prieZitroje. Pries jkraunant daugkartinio naudojimo baterijas, jas reikia iSimti i Zaislo. Negalima kartu naudoti skirtingy tipy, arba naujy ir
naudoty beterjy. Baterijas reikia jdél, atsizvelgiant | leisingg poliSkumag. |Ssikrovusias baterijas reikia isimti i5 Zaislo. Negalima atlikti trumpo
jungiamyjy gnybty jungimo. Reguliariai tikrinkite ar baterijos néra iSvarvejg. Naudoty beterijy negalima iSmestl kartu su buitinémis atliekomis. Jas
reikia atiduoti | esamas surinkimo vietas arba j pavojingy atlieky surinkimo aikstele.

Seulement utiliser le modéle de piles indiqué. Ne pas recharger de piles non rechargeables. Seulement
@ @ @ recharger des piles rechargeables en présence d'adultes. Oter les piles r&charg&ab?ﬁadu jouet avant de ﬁg
%)

Uporabljajte le navedene baterije. Baterij, ki niso namenjene za polnjenje, ni dovoligno polniti. Baterije, ki se jih sme polniti, je dovoljeno

polniti le g::-d nadzorom odraslih oseb. Pred polnjenjem je baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igraCe. Skupaj ni dovoljeno
uporabljati razliénih vrst baterij ali novih in rabljenih bateri]. Baterije je potrebno vstaviti pravilno obmjene — s pravilno pelariteto. Prazne baterije je
potrebno vzeti iz igrade. Na prikljuénih sponkah ni dovoljeno povzrocati kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo. lzrabljenih
bateri] ne odlagajle mad gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbirnih mesltih oz. na zbiralittu posebnih odpadkov.

les recharger. Ne pas utiliser de piles de différents ga'pes en méme temps nl de piles neuves avec des piles anclennes. Attention &
introduire correctement les piles en tenant compte de leur polarité. Oter les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bomes. Vérifier
reguliérement si les piles coulent. Ne pas jeter de piles usées avec les ordures ménagéres, les déposer dans les centres de récupération.
@ Liiliza dnicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Recarga las pilas recargables dnicamente bajo supervision
de un adulto. Saca las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. No utilices junias pilas de tipos diferentes ni tampoco pilas
nuevas con pilas usadas. Inserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las pilas gastadas. No pongas en corfocircuito los bornes
de conexidn. Comprueba periddicamente si se ha producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura doméstica,

Pouzivajte len uvedené batérie. Batérie, ktoré nie su nabijatelné, sa nesmu nabijat. Mabijatelné batérie sa smu nabijat len pod dohlfadom

dospelych osbb. Nabljatelné baténe je potrebné pred nabljanim vybrat z hraCky. Nerovnaké typy batéril alebo nové a pouZité batérie sa
nesmu spolocéne pouzivat. Batérie sa musia viozZil' so spravnou polaritou. Prazdne batérie sa musia z hratky vybrat' von. Pripojovacie svorky sa
nesml skratovat. Batérie pravidelne kontrolujte, &i nevytekajl. Opotrebované batérie nevyhadzujte do domového odpadu, ale ich odovzdajte na
existujicich zbermnych miestach alebo na skladke Specidineho odpadu.

desechalas unicamente en los puestos de recogida previstos o en un depdsito de basura especial.

@ Stosowad tylko wskazane baterie. Zwykle baterie, nie nadajace sie do powtdémego ladowania, nie moga byé ladowane. Baterie nadajace
sig do powtdrnego tadowania (akumulatorki) mogg byt ladowane tylko pod kontrolg osdb doroslych. Przed tadowaniemn baterie-akumulator-
ki nalezy wyjac z zabawki. Nie stosowac rownoczesnie baterii réznych typdw ani baterii nowych wraz z uzywanymi. Podczas zaktadania baterii
Zwrocic uwage na ich prawidiowg polaryzacie. Roziadowane baterie usungc z zabawki. Nie zwierac zaciskow. Regularnie sprawdzac, czy baterie
nie wyciekajg. Zuzytych baterii nie wyrzucac do kosza na smieci, tylko oddac¢ w odpowiednich punktach zbidrki lub wrzucac do przeznaczonych
do tego celu specjalnych pojemnikow.

Uitsluitend de aangegeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare
batterijen mogen alleen onder toezicht van volwassenen geladen worden. Oplaadbare batterijen moeten uit het
speelgoed genomen worden vooraleer ze te laden. Ongelijke batterijtypes of nieuwe of gebruikie batterijen mogen niet samen
gebruikt worden. Batterijen moeten met de correcle polen ingelegd worden. Lege balterljen moeten uit het speelgoed genomen
worden. De aansiuitingsklemmen mogen niet kortgesioten worden. Regelmatig controleren of de batterijen niet uitgelopen zijn. Lege
batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar alleen bij bestaande verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven.
@ Usare solo le batterie indicate. E' vietato ufilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono essere caricare soltanto in
presenza di adulti. Le batterie ncaricabill si estraggono dal giocattolo, pima di essere caricate. | tipi di batteria non uguall o nuovi e le
batterle esauste non devono essere usate insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretta polarita. Le batterie esaurite devono essere
rimosse dal giocattolo. | morsetti di collegamento non devono essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli regolan che le batterie non si siano
esaurite. Le batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici, bensl portate nel punti di raccolta o nel centri di raccolta per rifiuti speciall.

@ @ Yalnizca baelirtilen pilleri kullammz, Sarj edilemeayen piller sarj edilimemaelidir. Sarj edilebilir piller yalmzca yatiskinlerin gézetiminde sarj

edilmelidir. Sar) edilebilir piller, sar edilmeden once oyuncak igerisinden cikartilmalidir. Turleri birbirinden farkh piller veya Eeni Ve
eski pilleri bir arada kullanmayimiz. Piller kutuplan dogru olacak gekilde yerlegtiriimelidir. Biten piller oyuncak icerisinden gikartilmalidir. Baglant
klemensleri kisa devre yapiimamalhidir. Dizenli araliklarla pillerin akip alzmacilklannl kontrol ediniz. Kullamimis pilleri ev gipine atmayiniz,
yalnizca 6zel loplama yerlerine atimiz veya dzel alik merkezine ulagtinniz.

@ Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas nao recarregaveis ndo podem ser carregadas. Pilhas recarregaveis so podem ser cammegadas sob
supervisdo de adultos. Pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas. N3o se pode usar em conjunto
diferentes tipos de pilha ou pilhas novas e usadas. Pilhas i8m de ser inseridas com a polaridade correcta. Pilhas vazias tém de ser retiradas do
bringuedo. N&o se podem curto-circuitar os terminais. As pithas t&ém de ser controladas regularmente quanto a vazamento. Nao deitar pilhas
gastas no lixo doméstico, mas deposita-las nos pontos de recolha existentes ou entrega-las no estabelacimento que as comercializa.

Anvend kun de angivne batterier, Ikke genopladelige batterier ma ikke oplades. Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af

voksne. Genopladelige batterier skal teages ud af legetajet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye n? brugte batterier ma ikke
anvendes sammen. Ballerier skal issettes med den ri%h;ge polaritet, Tomme batterier skal tagl::es ud af legetajet. Tilslutningsklemmeme ma ikke
korisluttes. Kontroller regelmasssigt batterierne for lamkage. Opbrugte batterier ma ikke bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald, men skal
afleveres pa et officielt sted for indsamling af brugte batterier eller pa den kommunale genbrugsstation.

@ Na ypnopomoiee pdvo pmmarapieg Tou TomTou TTou oag uttodeikviouy ol TTAnpogopics 1 avTioTorkes. MoTE unv EmavagopTioETE un
emavapopnifopeves yriatapieg. O emavagopnfopeveg pTrarapies TRETTE va eravagpopTifovral mavTa amd evijhika. AQaipelTe Tig
ETTaVaPOPTILONEVES PTraTapies amo Trv nAekTpovikr povada rou mavidiol v Tig ETTavagopTioeTe, My cuvBuddere prmatapies MOQopETIKIIV
TUTTLY, TT.%. QAKQMKES f ETTOVAPOPTICOUEVES HE aTTAES, 1 TTaMEg YE kavolpyies. TomoBeTeloTe Tig ymraTapleg F}Eﬁmv owath mohkornTa. Orav
adeIGooUY O PTTATapIES TTPETTEN VO ATTOPAKPUVOVTal armd 1o Traiyvidl. MoTé pn BpayukukAwvere Toug Trohoug. MNavra va eAEyYETE NI pTraTapieg yia
Tuydy Siappotg. Mnyv TTETATE TTOTE OTa CIKIGKA amoppipuara T TTakEG pTmaTtaples, Topd povo ot eilikolc kadous avokUKAWTTC JE TNV QvTioTOIXN
EvBeiEn. MNa rov kardAhnio 1pdTo avaxkUukAWGNS, TTAPAKAMOUPE ETIKOVWVAOTE YE TOUS TOTROUS QopEelc.

@ Benytt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades ma ikke lades opp. Oppladbare batterier ma bare lades opp under tilsyn av

voksne. Oppladbare batterier ma tas ut ut av leketoyet far de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukle batterier ma ikke benyltes sammen.
Batterier ma legges inn med riklig polaritet. Tomme batterier ma tas ut av kjereteyet. Koplingsklemmene ma ikke korisluttes. Kontroller batteriene
regelmessig for om de lekker ut. Ikke kast oppbruklie batterier | husholdningsaviallet, men lever dem til lokale miljestasjoner eller til en plass for spesialaviall.

Se vor folosi doar bateriile specificate. Baleriile fara reincarcare nu au vole 53 se incarce. Balerille reincarcabile se vor incarca doar sub

supravegherea adultilor. Bateriile reincarcabile se scot din jucirie inainte de Incarcare. Nu este permisa utilizarea impreund a bateriillor de
tipuri diferite sau a bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corecta. Bateriile descarcate trebuie scoase din jucérie.
Bomele nu au vole sa fie scurtcircuitate. Bateriile trebuie verificate in mod regulat sa nu prezinte scurgeri. Bateriile consumate nu se arunca la
daseurile menajere, ci sa predau la centrele existenta de colectare sau in locurile pentru desseuri speciale.

@ Anvand endast angivna batterier. Batterier som inte &r uppladdbara far inte laddas. Uppladdbara batterier far endast laddas om en

vuxen person hjalper dig. Ta ur de uppladdbara batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvand inte olika batterityper samtidigt,
anvand heller inte ett nytt och elt gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna ligger at ratt hall, det finns symboler pa batterierna och i
batterifacket. Ta ur tomma batterier ur leksaken. Lagg inte ihop anslutningsklammorna, de kan bl kortslutning. Kontrollera regelbundet ati
batterierna inte |acker batterisyra. Gamla batterier hor inte hemma i vanliga hushallssopor. Kasta batterier | speciella batteriuppsamlare eller
lamna dem till soptippen som specialavfall.

Wanonasaiite camo nocovexuTe Gatepwn. HenpegHasHaveHw 3a sapexgade baTepun He Guea na Gwnar sapexpaaqw. 3apexgawmTe ce

Barepuu Tprbea na 6bLAAT 3apeaaHn CaMo NoA HAA30Pa HA BL3PacTHW. 3apaxnauivre ce GaTepul Ce U3BANAAT OT Wrpaqdxkarta, npeau
0a ce NOCTABAT 3a 3apewaade. He wanonasadTe 3aeoHo HeegHaxen Mogeny batepuu W HoBKM K ynoTpebreanun DaTepud He Duea ga ce
Hanan2eat aaenqo. MNMocrasaidTe GatepunTe, o6pblUAAKM BHHMAHWE HA NpaBUnHWA nonapyTeT. [pa3aqvTe GaTepuun Tpabea ga 6b0aT M3BaXOaHN
OT wrpaukara. CebpapallWTe knemi He TpAbea Aa GwaaT aBaHk Ha Kbco. PenoBHo npoeepaBaiTe BaTepukTe 3a Tedorse. He MaxBbpnaAiTe
ynoTpebaaHuTe Darepun KATO AOMAKMHCKW 0TNAOLE, 8 MM NpegaeaiTe caMo Ha CNeuranHo onpejenayuMTe 3a TOBa MECTa WNK B geno 3a
CNEeLWUAanHN OTNaabLLM.

@ Kaytld vain iimoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivat ole ladattavia. Ladattaval paristol saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta ennen lataamista. Erilaisia paristotyyppeja tai uusia ja kaytettyja paristoja ei saa kayttaa
%"F‘bdﬂﬁﬁé- Paristol on asetettava paikoilleen navat olkein pain. Tyhjat paristot on poistettava leikkikalusta. Liittimien oikosulku ei ole sallittua.

arkista saanndllisesti, ettd paristot eivat vuoda. Ald heitd kaytetty|d paristoja talousjatteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin keryspisteisiin
tai ongelmajatepaikkaan,

Koristiti samo navedene baterije.Baterije za ponovno punjenje se ne smiju kKoristitl. Baterije za ponovno punjenje se smiju puniti samo pod

nazdorom odraslih. Baterije za ponovno punjenje se prije punjenja mnrag{;zuadiu‘ iz igratke. Baterije raznih tipova ili nove i rabljene se ne
smiju skupa upotrebljavati. Baterije se moraju umetnuti sa toénim polaritetom. Prazne batenje se moraju izvaditi iz igradke. Prikljuéne stazaljke se
ne smiju kratko spajati. Baterije redovito provjeravati u svezi curenja. |stroSene baterije ne bacati u kucno smece, vec ove odnijeti na postojeca
sabirna mjesta ili predati na jedno mjesto za posebno smece.

@ Csak a megadott elemeket szabad hasznaini. A nem tdithetd elemek tdltése tilos. A thithetd elemeket csak felndttek feligyelete mellett
szabad tdlteni. A feltdithetd elemeket ki kell venni a jatékbdl a toltés eldit. Nem egyforma tipusd elemek, vagy 0j és hasznalt elemek egyiiit
nem hasznalhatok. Az elemeket a feleld polaritassal kell behelyezni. A lemenilt elemeket ki kell venni a jatekbdl. A csatlakozd kapesokat nem
szabad rovidre zarni. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi szemeétbe
dobni, hanem le kell adni egy gyujtdhelyen vagy veszélyes hulladek allomason.

PouZivejte pouze uvedene baterie. Baterie, které neni moZno dobijet, nesmeji byt nabijeny. Nabijeci baterie sméji byt nabjenybgcuze pod

dohlaedem dospélych osob. Nabijeci baterie museji byt pfed nabitim vyjmuty z hragky. Rizné typy baterii nebo nové a pouzité baterie
nesme|i byt pouZity spolecCné. Je nutno vioZit baterie se stejnou polaritou. Prazdné baterie je nutno z hrac dat. Pfipojovaci svorky nesmejl
byt spojeny nakratko, Pravidelné kontrolujte, zda baterie nevytekaji. PouZité baterie nehazejte do domovniho odpadu, pouze je odevzdejte na
stavajici sbérna mista nebo stanovisté pro nebezpeény odpad.

@ Kasulage ainult lubatud patareisid. Laadimisvbimaluseta patareisid on keelatud laadida. Laadimisviimalusega patareisid tohib laadida
ainult taiskasvanud isiku jarelvalve all. Laadimisviimalusega patareid tuleb enne |aadimise alustamist manguasja seest valja vitta. Arge
kasutaga korraga erinevat tulpl voi uusi ja kasutatud patareisid. Jalgige patareide paigaldamisel Giget polaarsust. Tuhjad patareid tuleb
ménguasja seest vilja vtta. Uhenduskiemmide lGhistamine on keelalud. Kontrollige patareisid regulaarset, et nad ei eraldaks vedelikku. Arge
visall:t?d kasutuskélbmatuid patareisid majapidamisprigi hulka vaid andke need vastavatesse kogumiskohtadesse vi ohtlike jaatmete kogumis-
punktidesse.

e JREANENEMER, EFXBBEMFEETEB, FTEBEMEEEER
FAUBTHRE | REBEHMEXTBEINIZMNTEFIRE., FERFERHME
SHFTIHEMREEER | BN A EBHRERA. AROBEMNMETEF
B, SRR FAEER. BSWBebiEIEEERFERENRS , M
= A B E e & RIS R B AL .










2X




10




oo 4 .




12



Yk

© w




3X

>

14



2X

15



16







18




19




LL]

3x 30 02 0132

o Ty
P 30 60 5082
aln
&-.._.- \
&t
30 00 6033 30 67 5002 30 14 8080
L -
30 51 4882 3x 30 02 0142
3 s
S
|'IiJ'-"| by
.fﬁaﬁ'-:' Y
/ SN
I,-'I el | r'l"".'lr 'r'll;'-.'i' HII
[ S LY J
.-IIIII L . [ ?'I:-I;rl-‘"]l .JI
/d ) /
¥ b
30 51 4872 2x 30 51 4862

30 24 3173

30 24 3213

20



2x 30 24 3303

30 67 7682

30 24 3223

30 67 7632

2x 30 24 3323

30 24 3423

3x 30 67 7692

4x 30 24 3313

30 67 7642

30 24 3193

2x 30 24 3433

4x 30 24 3333

3x 30 24 3183 2x 30 24 3353

~ &

4x 3002 0112

6x 30 24 3203

4x 30 24 3343

30 82 7993

S

3x 30 24 3053

30 82 7144

——30 89 9942

s

30 24 3383

21



Vi skal alle veere med til at beskytte miljaet!

- Apparatet indeholder mange maternaler, der kan
gemflndes eller genbru

ges.

rnng det til et $pe=::alisarﬂt Inu:lsamllngsst&d for ganbrug
gller et autoriseret servicevasrksted, nar det ikke skal
bruges mere.

(8 (FIN) Var ridd om miljon!

- Din apparal innahaller olika material som kan
Ateranvindas eller atervinnas.

- Lamna den pa en atervinningsstation eller pa en
auktoriserad serviceverkstad for omhéandertagande och

behandling.

\\ 2 (FIN) Huolehtikaamme ympiristostil

R = ) - i Laitteesi on varustetiu monilla arvokkailla ja
B kierrétettavilld materiaaleilla,

30 24 3373 2% 30 24 3363 30 24 3393

30 24 3123

8x 30 24 3233

Denken Sie an den
GO CAED CLCB ) St e S
- |hr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder
verwertet werden konnen.

- Geben Sie Ihr Gerdt deshalb bitte bei einer
Sammelstelle Threr Stadt oder Gemeide ab.

@ CIR:D Environment protection first |

- Your appliance contains valuable materials which can
be recovered or recycled.
- Leave it at a local civic waste collection point.

@ @ @ Participons a la protection de

I'environnement !

- Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa
vaikka valtuutettuun huoltokekukseen, jolia laitlleen osat
varmasti kierratetaan.

(H)) Elsé a kémyezetvédelem!

- Az On terméke értékes Ujrahasznosithato anyagokat
tartalmaz.

- Kearjik készilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a
celra kijelolt gydjtdhelyen.

@ Podilejme se na ochrané Zivotniho prostfedil

- Vas pfisiroj obsahuje cetné zhadnotitelné nebo
ovatelne materialy.
- Svéfte jej sbémému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu
servisnimu stfedisku, kde s nim bude naloZeno
odpovidajicim zpUsobem.

Sodelujmo pri varovanju okolja!

8x 30 24 3243 8x 30 24 3253 30 24 3413 4x 30 24 3103 4x 30 24 3113 4x 30 24 3093 - Votre appareil contient de nombreux matériaux - ":Jﬁ HFE"IEET:‘ ‘-';ﬂmggeﬁuﬂ”ﬂ:]aiﬁlﬁﬂ- ki imajo svojo vrednost
YBKIEEKIRR CLL ERhey it dar/tﬂ ga na rrmtu za zbiran e odpadkov ali pa na
o Egﬂﬁﬁg;ﬂ%gﬂ paoint de collecte pour que son blagenem servisu, da bo 2l v predelavo.
@ Podiefajme sa na ochrane Zivotného prostredial
@ ii Participe en la conservacion del medio - VA pristroj obsahuje &etné zhodnofitelné alebo
ambiente 11 recyklovatelné materialy.
- Slfu ele;émgi:mﬁﬁtlm contiene materiales recuperables - Zverte ho sbemému miestu alebo, ak neexistuje,
o reciclables. zmluvnému servisnému stredisku, kde s nim bude
- Entréguelo al final de su vida dtil, en un Centro de naloZené zodpovedajlcim spbsobom.
Recogida Especlifico o en uno de nuestros Servicios
Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma
adecuada. @ Blerzmy czynny udzial w ochronie $rodowiskal
30 82 7953 30 24 3033 30 65 8822 30 24 3403 Bx 30 24 3073 3x 30 24 3083 - Twoje urzadzenie jest zbudowane z materialow, kidre
@ Samen het milieu beschermen | mggﬁ_h}rﬁ p?dl:lane ponownemu przetwarzaniu lub
- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen recyiiingow!,
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt. - mm"u ﬁmhﬁ je dostarczy¢ do wyznaczonego
Participons a la protection de I'environnement | @ Ag oupBalAoupe ki EpEic oy
- Votre appareil contient de nombreux matéraux TpooTacia Tou TepiBaihovrog!
valorisables ou recyclables. - H ouoxeun) oag mEpIEXE TToAM afloTromnaipa n
- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou & défaut OVOKUKAOING uAIKd.
x (’ dans un centre service agree pour que son traltement - MapabduaTe Trv Takid CUTKEUN OOg OE KEVTPO
soit effi Siakoyns 1 o€ Eva efoumodompuévo karaomua oippic.
30 05 0970 Tx 30 24 3063 30 24 3043 30 22 9282 30 22 4812 t de protectia mediului |
{:D @ Partecipiamo alla protezione dell’ambiente ! Jeas e ? . o
- Aparatul dvs. confine materii prime valoroase care pot fi
- |l vostro apparecchio € composto da diversi materiall che revalorificate,
possono essere riciclati, - Din acest motiv va rugam sa Fredm;l aparatul dvs. la un
- ﬂigtaatﬁlznainh I:m punt?udl raccolta o presso un Centro centru de colectare din oragul sau comuna dvs.
(:E) Proteccdo do ambiente em primeiro lugar! Mucnere 3a oxonuara cpega |
t h - O seu produto contém materiais que podem ser i Mmﬁ:mna-?ppam“mmhpﬁ,uﬂ"”” SRR R
recuperados ou reciclados. ik - 3aTtoBa BLpHETE CEOA NeKTPOYPEA Ha CIeLUManHo
. Egt[;e“?:ﬁ;: num ponto de recolha para possibilitar o seu MACTO 33 ﬂpa% Ha TAKWEA OTNaabUM BLE Bawwa
. rpag unu MHa.
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